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433MHz Wireless Stick-on Smart Wall Switch
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HAVE APROBLEM?

We are so sorry for the inconvenience caused by the product.
Please contact us for help via the email address below.
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support@itead.cc We will get back to you as soon as possible.
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Pull out the battery insulation sheet

Ziehen Sie die Batterieisolierungsfolie heraus
Retire la[amina de aislamiento de la bateria
Retirez lafeuilled'isolation de la batterie
Rimuovereilfoglio diisolamento della batteria
CHUMUTE N30NSUMNOHHBIN IUCT baTapen

Retire a plastico deisolamento da bateria

18 & 53 R A B AR A5 (Rt B S CR2032),

The device has the version with battery and without battery(Battery model: CR2032).
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Introdugdo ao produto

FROAGIRFT X /RFERI REE
Touch switch/RF pairing button
Manueller Beriihrungsschalter RF-Paarungstaste
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EZISBRET S, RFNF S 5HRS EESE EHEHFXG & HABIETIRME.
The device only supports pairing one button at a time. Please refer to the switch user manual for RF pairing.
and clearing method.

Das Gerét unterstiitzt die Paarung jeweils einer Taste. Informationen zur RF-Paarung und der Clearing-
Methode entnehmen Sie bitte dem Benutzerhandbuch des Schalters.

Eldispositivo solo admite el emparejamiento de un botén cada vez. Consulte el manual de usuario del
interruptor para conocer el método de emparejamiento por radiofrecuenciay autorizacién.
L'appareil ne permet d'apparier qu'un seul bouton a la fois. Veuillez vous référer au manuel d'utilisation du
commutateur pour |'appariement RF et la méthode de nettoyage.

I dispositivo supporta l'associazione di un solo pulsante alla volta. Fare riferimento al manuale d'uso del
pulsante per la procedura di associazione e di cancellazione RF.

Interruptor tactil manual botén de emparejamiento por radiofrecuencia
ﬁ:ﬁ Interrupteurtactile manuel bouton d'appairage RF

YCTPOMCTBO NOAACPIKMUBAET CONPSAKEHME TONLKO OAHON KHOMKM 3a pa3. O6paTuTech K pyKoBOACTBY
Tens nep Tens gns uHd o RF v cnoco6e o4mncTki.

Interruttore manuale a sfioramento Pulsante di associazione RF
PyuHOM CeHCOPHbIN Nep TeNb KHOMKA RF
Interruptor de toque manual botdo de emparelhamento RF

AIRES5SONOFF TX SEEF X (5433MH2) RFIRCERA, FIBXZI433MHZBRANMEERX8E,
Thisdeviceisused with SONOFF TX Wi-Fi smart wall switches (with 433MHz) together, and also works
with other 433MHz smart devices.

O dispositivo sé oferece suporte ao emparelhamento de um botéo de cada vez. Consulte o manual do
usuério do interruptor para obter o método de emparelhamento e compensacio de RF.
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T3EU1C-RF/T3EU2C-RF/T3EU3C-RF BEMAE K L4
T3EU1C-RF/T3EU2C-RF/T3EU3C-RF with black color are not released yet.

Dieses Gerat wird mitdeni i Wi-Fi-
und funktioniert auch mit anderen intelligenten 433MHz-Geraten.

'n SONOFF TX (mit 433MHz) verwendet

T3EU1C-RF/T3EU2C-RF/T3EU3C-RF mit schwarzer Farbe sind noch nicht freigegeben.
T3EU1C-RF/T3EU2C-RF/T3EU3C-RF mit schwarzer Farbe sind noch nicht freigegeben.

Das Geratistin der Version mit Batterie und ohne Batterie verfiigbar(Batterie-Modell: CR2032).

Eldispositivo viene en el disefio con bateria y sin bateria(Modelo de la bateria: CR2032).

Cetappareil existe en deux versions, a savoir avec batterie et sans batterie(Modéle de batterie: CR2032).

Ildispositivo possiede la versione con batteria e senza batteria(Codice batteria: CR2032).

YcTpoiicTBo uMeeT Bepcuio ¢ 6aTapeeii u 6e3 6atapen(Moaens 6atapeun: CR2032).

0 aparelho possui a versdo com bateria e sem bateria(Modelo da bateria: CR2032).

Este dispositivo se utiliza con interruptores de pared inteligentes SONOFF TX Wi-Fi (con 433MHz) juntos,
y también funciona con otros dispositivos inteligentes de 433 MHz.

Cetappareil a été concu pour étre utilisé conjoi avec lesc muraux i

Wi-Fi SONOFF TX (avec 433 MHz), et fonctionne également avec d'autres appareils intelligents a 433 MHz.
Questo dispositivo viene utilizzato insieme agliinterruttori a parete intelligenti SONOFF TX Wi-Fi
(con 433MHz) oltre che con altri dispositiviintelligenti a 433MHz.

[laHHOE yCTPOICTBO NCMONb3YETCS BMECTE C HACTEHHBIMU CMApT-nepeKaiouatensmm SONOFF TX Wi-Fi
(cuacToToii 433 Mry), a Takxke paGoTaeT c APyrUMYU CMapT-yCTPOIICTBAMM C 4aCTOTON 433 Mry.

Este dispositivo é usado com interruptores de parede inteligente SONOFF TX Wi-Fi (com 433 MHz) juntos

T3EU1C-RF/T3EU2C-RF/T3EU3C-RF avec la couleur noire ne sont pas encore disponibles.

Imodelli T3EU1C-RF/T3EU2C-RF/T3EU3C-RF di colore nero non sono ancora disponibili sul mercato.
T3EU1C-RF/T3EU2C-RF/T3EU3C-RF B 4epHOM LBETE elile He BbINyLEHb.
T3EU1C-RF / T3EU2C-RF / T3EU3C-RF com cor preta ainda nédo foram lancados.

LIKE IT!

Glad to know you are satisfied with SONOFF products.

Itwould mean a lot to usifyou cantake a minute toshare yourbuying
experience.

ORONONOR®)

® 06006 0

ShareitonAmazon Shareitonyoursocial media Share it with your friends and family

Get the
latest news by following
us:

;o New arrival
Youlube Promotion
facebook How-to videos

etambém i com outros disp de 433 MHz.
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Supportﬂed SONOFFdewce“s TIEUIC oTIEU2C oTIEU3C The de‘”ﬂce welg.htlslessfhan 1ng. Themstallanon.helg‘htoilesstha.nZml.s recommenfied. This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
Unterstiitzte SONOFF-Gerate . . . Das Gerdtegewicht betragt weniger als 1kg. Es wird eine Installationshhe von weniger als 2m (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
Dispositivos SONOFF compatibles ®T2EUTC e T2EU2C o T2EU3C empfohlen. received, includinginterference that may cause undesired operation.
A ils SONOFF pri h > *T3EU1C «T3EU2C T3EU3C El peso del dispositivo es inferior a 1kg. Se recomienda una altura de instalacién inferior a 2m. FCC Radiation Exposure Statement:
pparetls prisencharge ©TIUKIC o T1UK2C o T1UK3C Le poids du di if est inférieur a & di ispositif 3 This equipment complies with FCC radiati limits set forth f trolled envi t
B PP N poids du dispositif est inférieur a 1kg. Il est recommandé d'installer le dispositif a une hauteur Is equipment complies wi radiation exposure {imits set forth for an uncontrolled environment.
Formas de controlar Dispositivi SONOFF supportati ©T2UKIC o T2UK2C o T2UK3C inférieure & 2m. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator
MopaepxuBsaembie ycTpoiicTea SONOFF © TSUKIC e T3UK2C e TSUK3C Il peso del dispositivo & inferiore a 1kg. Si raccomanda un'altezza di i inferiore a 2m. inytn;\rl‘;:t;t:{;a'rr‘gr\;ig::smmermustnot be co-located or operating in conjunction with any other
Dispositivos SONOFF suportados °T2USIC #T2US2C  T2US3C Bec ycTpoiicTBa cocTaBnseT MeHee 1kg. PeKoMeHAyeTCs yCTaHaBANBATL YCTPOICTBO Ha BbICOTE Note:
- -z ©T3USTC #T3US2C «T3US3C Meroe 2m. tes ) . » )
,,,,, This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

Multiple switches control one light
Mehrere Schalter steuern eine Leuchte
Varios interruptores controlan una luz

One switch controls multiple lights
Ein Schalter steuert mehrere Leuchten

Un interruptor controla varias luces

Un seulinterrupteur controle plusieurs lampes
Unsolointerruttore controlla pi lucis.

OpAWH NepeKnioaTenb yPaBNAeT HeCKONbKMMM
MHQUKaTOpamMm

Um interruptor controla vérias luzes

Plusieurs interrupteurs controlent une seule lampe.

Piuinterruttori controllano una luce
HecKkonbKo nepexaiotatenei ynpasaaio ognmit
uHguKaTopom

Vérios interruptores controlam uma luz

Cnoco6bl ycTaHOBKM
Métodos de instalagdo
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0 peso do dispositivo é inferior a 1kg. Recomenda-se uma altura de instalagdo inferior a 2m.
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Scanthe QR code orvisitthe website to learn about the newest

usermanual and help.

Scannen Sieden QR-Code oder besuchen Sie die Website um auf

dieneueste i itung zuzugreifen und hilfe.

Escanee el c6digo QR o visite el sitio web para consultar la guia del

usuario mas nuevoy ayuda.

Scannez le code QR ou visitez le site web pour consulter le guide plus

récentetaide.

Scansionareil codice QRo visita il sito web per consultare la guida

utente pili nuovo e aiuto.

CKaHupyiiTe 3ToT QR-KOA MM NepeiianTe Ha Halw Beb-calT ans

https://www.sonoff.tech/ npocmotpa /AN pyKOBOACTBO NONb30BATENS U NOMOWM.
usermanuals Scaneieo:édigoQBou visite o nosso website para consultar mais

novo o guia do usuério e ajuda.
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pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmfulinterferencein aresidential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if notinstalled and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipmentinto an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
— Consultthe dealer oran experienced radio/TV technician for help.

Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd. declares that the radio equipment type T2EU1C-RF/
T2EU2C-RF/T2EU3C-RF/T3EU1C-RF/T3EU2C-RF/T3EU3C-RF isin compliance with Directive 2014/53/EU.
The fulltext of the EU declaration of conformity is available at the followinginternet address:

https://www.sonoff.tech/usermanuals

TXFrequency: SRD:433.92MHz RF Output Power: 4.88dBm EIRP

Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.
1001, BLDGS, Lianhua Industrial Park, shenzhen, GD, China

ZIP code: 518000 c € E
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Website: sonoff.tech
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